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K. BepH. «Bokpyr cBeTa B BOCEMBAECHAT JHEH. AHIJIO-pyccKast OMIMHTBa»

Xorute yntats K111 BepHa Ha aHIIMICKOM C epeBogoM?

OTa KHUra yCTPOEHaA TaK: Kax/J0e aHITIMICKOE MPEAJIOKEHHNE Cpa3y COIIPOBOKIAETCS PYCCKUM
TekcToM. Bbl He JieeTe B ciioBaphb U He TepsieTe HUTh. IIpocTo untaete — 1 HoHMMaeTe BCE C IEpBO
CTpaHMIIBI.

«Bokpyr cBeta B BoceMpecT JHen» — ucropust Puinieaca dorra, KOTOPbIA 3aKJIOUMI TAPH,
4YTO OOOTHET 3eMHOM IT1ap 32 BOoceMb/iecaT aHel. Bmecte ¢ BepHbIM cityroi [lacrapty oH nepecekaet
KOHTHHEHTBI, OTa3/IbIBACT HA MOE3/a, CracaeT Joed U BCE BpeMsi HAXOAUTCS TOJ MOI03PEHUEM Y
coinka Pukca. CiokeT AepKUT B HANPSKEHUH, U Bbl HE 3aMevaeTe, Kak aHIJIMICKUIA CTaHOBUTCS
TOHATHEE C KaX/I0M CTPaHULIEH.

Yuraiite npo ceds1, YTOOB! MPUBBIKHYTD K S3bIKY. UnTaiiTe BCIyX, YTOOBI CIIBIIIATH PeUb U CHU-
MaThb SI3BIKOBOU Oaphep.

© Cawmoiinos A.T'., 2026r.

Jules Verne Kions Bepn
Around the World in Eighty Days Bokpyr cBeta B BocembaecsT IHel

Chapter One, in which a mutual agreement is concluded by which Passepartout enters into the
service of Phileas Fogg I'naBa nepBas, rie 3ak/o4aeTcsi B3auMHBbIi 10roBop, 1o kotopomy Iacnapry
MOCTyIaeT B yciy:xkeHue k Puneacy dorry

At number seven, Saville Row, Burlington Garden, the very house where Sheridan died in
1814, resided in 1872 Phileas Fogg, Esq., B nome Homep cemb Ha CaBuiib-poy, bepnunrton ["apnene,
— B TOM camoM Jiome, rae B 1814 rony ymep llepuaan, — B 1872 rony npoxusan @uieac dorr,
3cKBaiip; a man who, though very careful not to attract attention to himself, was considered one of the
most original and remarkable members of the London Reform Club. xoTs1 3T0T 4enoBek Bcsuecku
cTapaJicsl He IpUBJIEKaTh K ceOe BHUMAaHUsI, OH CJIbLT OHUM M3 HanOoJiee OPUTMHAIBHBIX U TIPUMe-
YaTeJIbHbIX YIEHOB JIOHIOHCKOTO PedhopM-kiyda.

Thus, one of the most famous orators who adorned England with his talent was replaced
by the aforementioned Phileas Fogg, a mysterious man, about whom it was only known that he
belonged to high English society, was well-educated and unusually handsome. Takum oGpazom,
OJIHOTO U3 CaMbIX 3HAMEHUTHIX OPATOPOB, YKPAIIABIIMX AHIJIMIO CBOMM TJIAHTOM, CMEHHUJI YTIIOMSsI-
HyTbIii Puneac Porr, YeaoBeK 3araJouHbIid, 0 KOTOPOM OBLJIO U3BECTHO JIMIIIL TO, YTO OH MPUHAIe-
’KaJI K BBICIIIEMY aHTJIMHACKOMY OOIIIECTBY, ObUT IIPEKPACHO BOCITUTAH M HEOOBIUAHO KPACUB.

They said that he resembled Byron (however, only in his face; ['oBopwiu, yTo oH nmoxoausna Ha
Baiipona (omgHako TosbKo sniioMm; both his legs were healthy), but it was Byron with a moustache and
sideburns, a passionless Byron who could live without aging for a whole thousand years. o6e Horu
y Hero ObLIM 30pPOBbI), HO TO ObUT BaiipoH, HocUBIIMI Ycbl U OakeHOapabl, balipoH GeccTpacTHBIN,
KOTOPBII MOT OBl IIPOKUTD, HE CTapesi, EeyIO ThICSUY JIeT.

Phileas Fogg was certainly an Englishman, but he was probably not a native of London. ®uneac
dorr, HECOMHEHHO, ObLT AaHIJIMYaHIMHOM, HO, TIO0 BCEH BEpOATHOCTH, HE ObLT ypoxkeHiieM JIoHIoHa.
He was never seen on the Stock Exchange, in a bank, or in any of the offices of the City. Ero nukorga
He BUJIEJIA HU Ha OMpske, HA B OaHKe, HU B oqHOU 13 KoHTOop Cutu. Neither the quays nor the docks of
London ever received a ship that belonged to the shipowner Phileas Fogg. Hu npuyansi, i goku Jlon-
JI0OHA HUKOT/Ia He TIPMHUMAJTH KOpaliist, KOTOPBI IpuHaAexkas Obl cynosnanesbiyy Puneacy dorry.
The name of this gentleman was not listed among the members of any government committee. ms
3TOrO KEHTJIbMEHA He YHCIMIIOCh B CITUCKAX WIEHOB KAKOrO-JIMOO MPaBUTEILCTBEHHOTO KOMUTETA.
Nor was it listed among the bar associations, nor among the corporations of lawyers - one of the
"Inns" - of the Temple, Lincoln, or Grey. He 3Haun10ch OHO Tak e HU B KOJIJIETHM aJBOKATOB, HU B
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KOPIOpalMsX I0pUCTOB — OJHOM U3 «MHHOB» — Temrwis, JIunkonsHa umu I'pes. He never appeared
in the Court of Chancery, the Court of King's Bench, the Chess Chamber, or the Ecclesiastical Court.
Huxorna e BbicTynan oH H1 B KaniyiepckoMm cyne, Hu B Cyne KoposneBcKol ckambi, HU B [1laxmar-
Hoit nasiate, HU B LlepkoBHOM cyne. He was neither an industrialist, nor a merchant, nor a landowner.
OH He ObUT HY MMPOMBIIIJICHHUKOM, HU HETOIIMAaHTOM, HU KYIIIIOM, HH 3emiieBnaienbiieM. He had no
connection with any "The British Royal Society," nor the "London Institute," nor the "Institute of
Applied Arts," nor the "Russell Institute," nor the "Institute of Western Literatures," nor the "Institute
of Law," nor, finally, the "Institute of Arts and Sciences," under the high patronage of Her Majesty
the Queen. OH He UMeN OTHOIICHUSI HA K «BpUTaHCKOMY KOPOJIEBCKOMY OOIIECTBY», HH K «JIOH-
JOHCKOMY MHCTUTYTY», HU K «/IHCTUTYTy IPUKJIaJHOTO UCKYCCTBa», HU K «MHCTHUTYTYy Paccena», Hu
K «VHCTUTYTY 3amaiHbIX JIATEPATYP», HU K «IHCTUTYTY IIpaBa», HU, HAKOHEl, K «IHCTUTYTY Hayk
U UCKYCCTB», COCTOSIIIIEMY T10]] BBICOKUM ITOKPOBUTEIBLCTBOM ee BenryecTBa koposeBbl. Nor did he
belong to any of those numerous societies that are so widespread in the capital of England, from the
"Musical" to the "Entomological Society," founded mainly for the purpose of exterminating harmful
insects. He mprHaasiexxan oH Takke HM K OJTHOMY M3 TeX MHOTOYMCIICHHBIX OOINECTB, KOTOPbIE TaK
pacrpocTpaHeHbl B CTOMULE AHIJIMU, — HAYMHAs OT «MYy3bIKQJIbHOTO» M KOHYasl «DHTOMOJIOTHYE-
CKUM OOIIIECTBOM», OCHOBAaHHBIM, TJIABHBIM 00pa30M, B IIeJIsIX UCTPeOIeHNS BPEAHBIX HACEKOMBIX.

Phileas Fogg was a member of the Reform Club, and nothing more. ®uneac ®orr Obu1 UIeHOM
Pedopm-kiyda, u TobKO.

Anyone who wonders how this very mysterious gentleman came to be a member of such a
respectable association must answer: ToMy, KTO yAMBHUTCS, KAKUM 0OPa30M ITOT CTOJIb TANHCTBEHHBIN
IKEHTJIBMEH OKa3aJICs WIEHOM TaKOHM MOYTEHHOM acCoLMallii, HAUIE)KUT OTBETUTE: “He was elected
on the recommendation of Baring brothers, with whom he has a current account.” «OH u30paH 1o
peKkoMeH1armu OpaTheB BpUHT, Y KOTOPBIX eMy OTKpPHIT TeKywid cueT». This circumstance, and the
fact that his checks were regularly and promptly paid, gave him weight in society. 9To 06CTOSATETbCTBO
1 TOT (paKT, 4TO €ro YeKH UCITPABHO M He3aMeJTUTETbHO OTUIauUBAIMCh, PUIABAIIN €My B OOIIECTBe
BEC.

Was Phileas Fogg rich? Beut mu @uneac @orr 6orar? Undoubtedly. Hecomuenno. But how did
he make his fortune? Ho kak on Haxwi cBoe cocrosinue? Even the most knowledgeable people could
not answer this question, and Mr. Fogg was the last person to whom it would be appropriate to turn for
such information. Ha 3ToT Borpoc He MOI/IM OTBETUTDH AaKe CamMble OCBEIOMJIEHHbBIE JIIOAU, 2 MUCTED
dorr 6bLT MOCTIETHIM, K KOMY YMECTHO OBbUIO Obl 0OpaTUThCS 32 MOAOOHBIMU CBeeHusIMU. He was
not distinguished by extravagance, but in any case he was not stingy, for when money was needed for
the implementation of some noble, generous or useful cause, he, silently and usually hiding his name,
came to the rescue. OH He OTJIMYAJICS PACTOUYUTETHBHOCTHIO, HO BO BCAKOM CJTydae He ObLT CKYII, H0o0,
Korjia TpeOOBAJIHCh JACHBIM JIJIsI OCYIIECTBIICHUS KaKOro-JIMOO OJaropogHOro, BETMKOAYIIIHOTO WA
TIOJIe3HOTO JieJia, OH, MOJTYa U OOBIYHO CKPHIBASI CBOE MIMS, IIPUXOAMT Ha TIOMOIIIb.

In a word, it was difficult to imagine a less sociable person. CiioBoM, TpyaHO ObUTO cede Tpej-
CTaBUTh MeHee o0ImuTeIbHOro YenoBeka. He spoke exactly as much as was necessary, and the more
silent he was, the more mysterious he seemed. OH rOBOPHIJI POBHO CTOJIBKO, CKOJIBKO OBLIO HEOOXO-
VMO, U YeM MoJTJajivBee OH ObLI, TeM TaMHCTBeHHee Kaszasics. Meanwhile, his life passed in full
view of everyone; A MexXIy TEM KU3Hb €ro Mpoxoausa y Bcex Ha Buay; but he did the same thing
day after day with such mathematical precision that his unsatisfied imagination involuntarily sought
food for itself beyond the limits of this visible life. Ho OH ¢ Takoi1 MaTeMaTYECKON TOYHOCTBIO JeJIall
W30 JIHS B JIeHb OJTHO U TO €, YTO HeYIOBJICTBOPEHHOE BOOOPaKEHUE MIOHEBOJIE UCKAJIO ceOe MUIIN
3a npejiesaMu 3TON BUAUMOM KU3HU.

Had he traveled? IlyremectBoBan siu oH? It is quite possible, for no one knew the map of
the globe better than he. Becbma BO3MOXHO, OO HUKTO JIyUllle €ro He 3HaJI KapThl 3eMHOTO IIapa.
There was no point, however remote, about which he did not have the most accurate information.
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He ObutO Takoro myHKTa, Jaxe BeCbMa OTAAJIEHHOTO, O KOTOPOM OH He MMeJs Obl CaMbIX TOYHBIX
cBenenuii. More than once, with a few brief but clear remarks, he managed to resolve the endless
disputes that were carried on in the club about missing or lost travelers. He pa3 ymaBaioch emy ¢
TIOMOIIIBI0 HECKOJIBKUX KPAaTKUX, HO SICHBIX 3aMEUYaHWil pa3peliarh OECKOHEYHBIE CIIOPBI, KOTOPHIE
BEJIMCh B KJIyO€ 1O MOBOAY MPOMABIIMX WM 3a0JyJUBIIMXCS MyTeniecTBeHHUKOB. He indicated the
most probable outcome of the case, and the development of subsequent events invariably confirmed
his assumptions, as if Phileas Fogg were gifted with the power of clairvoyance. OH yka3biBaj Hau-
Oosiee BEpOSATHBIN UCXOJ [Ie1a, U Pa3BUTHE MOCIENYIONIMX COOBITUI HEN3MEHHO MOATBEPKAAIIO €ro
npeanosyioxeHus, cioBHo @Puteac Porr ObUT OapeH CIOCOOHOCTHIO sicHOBUIeHH . It seemed that this
man had managed to be everywhere, at least in his mind. Ka3anock, 3TOT 4esioBek ycrien noosBaTh
BCIOLY, BO BCSIKOM CJTy4ae — MBICJIEHHO.

Meanwhile, it was reliably known that Phileas Fogg had not left London for many years. A
MEX1y TeM ObLIO TOCTOBEPHO M3BeCcTHO, 4To Pusieac Porr yxe MHOro Jier He nmokugan JIonmoHa.
Those who had the honor of knowing him a little better claimed that he could only be met on the
way from home to the club or back, and nowhere else. Te, ko UMen 4ecTh 3HaTh €ro HECKOJIBKO
Onrke, yTBEPKAaId, YTO €r0 MOXKHO BCTPETHTh TOJIBKO MO JOPOre U3 JIoMa B KJIyO WM 0OpaTHO,
u uurne oonbie. Phileas Fogg's time at the club was limited to reading newspapers and playing
whist. Bpemsanpenpooxaenue @uneaca ®orra B kiryde CBOIUIOCH K YTCHUIO Ta3eT W UT'PE B BUCT.
He often won at this silent game, which suited his nature so well, but the winnings never remained
in his purse, but made up a significant share of his donations to charitable causes. OH yacTo BbIUI-
pbIBaJI B 3TOU MOJI‘{aHI/IBOﬁ, CTOJIb HOIIXOIII/IBHICI;'I K €ro HaTypE€ UI'pc, HO BLIMI'PLIII HUKOI'Jda HE OCTa-
BAJICS1 Y HETO B KOIIEJIbKE, & COCTABJIST 3HAUMTENBHYIO JIOJTIO B €r0 MOKePTBOBAHUAX Ha OJIarOTBOPH-
TesibHbIe Lienu. It is appropriate to note that Mr. Fogg did not play for the sake of winning at all.
VYMecTHO 3aMeTHTh, 9T0 MucTep Porr BooodIe urpain He paau Bumrpsima. For him, the game was
a competition, a struggle with difficulties, but a struggle that did not require either movement or a
change of place, and therefore was not tiring. Mirpa 11st Hero Obl1a COCTsSI3aHUEM, OOpPHOO C 3aTPy/-
HEHUSIMU, HO OOpbOOI, He TpeOyrolliell HU TBUKSHHUSI, HU TIepEMEHbI MeCTa, a TIOTOMY He YTOMUTEITh-
Hoit. And this corresponded to his character. A 3T0 COOTBETCTBOBAJIO €r0 XapakTepy.

Phileas Fogg was, as far as is known, single and childless, which happens even to the most
respectable people, and had neither relatives nor friends, which is truly rare. Hackonbko usBectHo,
dueac Porr ObUT XOIOCT U OE3[ETEH, — YTO Cy4aeTCs AaXke C CAaMbIMU MMOYTEHHBIMU JIIOABMU, — U
HE MMeJl HA POJHBIX, HU Jpy3el, — 4TO yxke ciaydaercs nouctuHe peaxo. He lived alone in his house
on Saville Row, where no one had access. OH %1 oAMHOKO B cBoeM jaome Ha CIaBWIb-poy, Kyaa
HUKTO He OblT BXOK. His private life was never a subject of discussion. Ero mn4Has ;u3Hb HUKOT/IA HE
sBJIsIack peameroM oocyxaerus. He had only one waiter. Emy ripucitykuBajt Ui OIAH YeJIOBEK.
He breakfasted and dined at the club at precisely stated hours, always in the same room and at the
same table, without treating his playing partners or inviting anyone from outside. 3aBTpakan u ode-
JaJ1 OH B KJIyOe B TOYHO YCTAaHOBJIGHHbIE Yachl, BCEIZIa B OMHOM M TOM Ke 3aJie U 32 OJHUM U TeM Ke
CTOJIMKOM, He Yrolljasi CBOMX IIApTHEPOB IO UI'Pe U HE MpUIvIalliasi HUKOTO U3 OCTOPOHHUX. Precisely
at midnight he returned home, never staying the night in the beautiful comfortable rooms which the
Reform Club provides for this purpose to its members. POBHO B OJIHOUb OH BO3BpAIIAJICSl TOMOM,
HUKOIJ]A HE OCTaBasiCh HOYEBATh B MPEKPACHBIX KOM(OPTAOETbHBIX KOMHATaX, KoTopbie Pedopm-
KJIyO TIpefiocTaBIsieT [yisl 9Toi aenu ceouM wieHaMm. Out of twenty-four hours, he spent ten at home
- either in bed or at the toilet. I3 gBaanaTé 4eThipex 4acoB JECATh OH MPOBOAMI JIOMa — JIOO B
noctesu, oo 3a Tyaierom. If Phileas Fogg When he walked, he invariably paced the club's reception
room, paved with mosaic parquet, or walked along the circular gallery, crowned with a dome of
blue glass, resting on twenty Ionic columns of red porphyry. Eciu yx ®uneac ®orr nporynusascs,
TO HECU3MCHHO MEPUJI CBOMMU POBHBIMU HIaraMnu HpI/I@MHI)Iﬁ 3aJ1 KJIy6a, BBICTJIAHHBII MO3aUYHBIM
MAapKeTOM, MJIM PacXakMBaJI IO KPYIJION Tasiepee, yBeHYaHHOW KYIOJIOM M3 TOIyO0Oro CTeKa, MoKo-
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MBIIUMCS Ha JBA/IIIATH MOHMYECKUX KOJIoHHaX KpacHoro nopgupa. The kitchens, pantries, buffets,
fishponds and dairies of the club supplied him with the best provisions for breakfast and dinner;
Kyxnu, knanoBbie, OydeTsl, pplOHbIe CaAKU U MOJIOUHbIE KTyOa CHAOXKaJIU ero K 3aBTpaky v oOery
camoii Jryuiteit nposusuen; the club's footmen - silent, solemn figures in black tailcoats and felt-soled
shoes - waited on him, serving dishes in special porcelain dishes; k1yOHBIC Jlaken — Oe3MOJIBHBIE,
TOPXKECTBEHHBIE (DUTYPHI B UEPHBIX (Ppakax u OarMakax Ha BOMJIOYHOM MOIOIIBE — MPUCITYKUBAJIH
emy, TofiaBasi Kyianbsi B ocooout papdoposoii mocyze; the table was covered with exquisite Saxon
linen, set with antique crystal intended for sherry, port wine or claret infused with cinnamon and
cloves; cTom ObUT HOKPHIT BOCXUTUTETLHBIM CAKCOHCKHMM IOJIOTHOM, CEPBUPOBAH CTAPUHHBIM XpYCTa-
JieM, MpeaHa3HaYeHHbIM 1151 PP, MOPTBEHHA WM KJIapeTa, HACTOSHHOTO Ha KOPHUIIE U TBO3/IMKE;
and, finally, ice was served at the table - the pride of the club - which gave a pleasant freshness to
these drinks: 1, HaKOHeIl, K CTOJy TOJABAJIH Jie[] — TOPAOCTb KiIy0a, — MpPUAABABIIHIA MPUITHYIO
CBEKeCTbh 3TUM HanuTKaM: it was delivered to London at great expense directly from the American
lakes. oH ¢ GONBIIIMMU 3aTpaTaMu JOCTaBIIsICS B JIOHIOH MPSMO C aMEPUKAHCKUX 03€p.

If a person leading such a life is called an eccentric, then it must be admitted that eccentricity
is a very pleasant thing! Ecii yenoBeka, Beaymiero nogoOHyIo Ku3Hb, IMEHYIOT Yy/IaKOM, TO CJIeTyeT
MPU3HATH, YTO YyAa4eCTBO BElllb BeChbMa NpUsITHAs !

The house on Saville Row was not luxurious, but it was completely comfortable. Jom Ha
CoBwb-poy He OJNMCTan POCKOIIBbI0, HO OTIMYaJIcs MOMHBIM KomdoproMm. Moreover, given the
unchanging habits of the owner, the duties of the servants were not difficult. K Tomy ke npu
HEM3MEHHBIX TPUBBIUKAX XO3sIMHA 00s3aHHOCTH IPUCITYrH Obli HecnoxHbl. However, Phileas Fogg
demanded exceptional precision and accuracy from his only servant. Onnako ®uneac ®orr Tpedo-
BaJI OT CBOETO €AMHCTBEHHOI'O CJIYTH UCKJTIOUUTEIbHOM TOYHOCTH M akKypaTHoOcTH. Just on that day,
October 2, Phileas Fogg dismissed his servant James Forster, who was guilty of bringing his master
shaving water heated to eighty-four degrees Fahrenheit instead of eighty-six; Kak pa3 B Tot neHs, 2
okTs10pst, Puneac Porr paccuutan croero ciyry Ixemca dopcrepa, KOTOPHIN MPOBUHUIICSA B TOM,
YTO MPHHEC CBOEMY XO3MHY BOAY JIIsl OPHUThsI, HATPETYIO O BOCBMUIECSATH YETHIPEX TPAAyCOB IO
dapenreiity BMecto BocbMuaecATy 1ecty; and now he was waiting for a new servant, who was
supposed to appear between eleven o'clock and half past eleven in the morning. u Teneps oH xaaj
HOBOT'O CITYTY, KOTOPBII JOJKEH ObUT SIBUTHCS MEXYy OAMHHA/IATHIO YacaMH M TOJIOBHHOMW JIBEHA-
ALIATOTO yTpa.

Phileas Fogg sat firmly in his chair, his heels together like a soldier on parade; ®uneac ®orr
IJIOTHO CHjIe B Kpecie, CAABUHYB ISTKH, Kak coijaT Ha napaje; his hands resting on his knees, his
back straight and his head raised, he watched the movement of the hands of the clock standing on
the mantelpiece, which simultaneously showed the hours, minutes, seconds, days of the week, dates
of the month and the year. onepimce pykamu Ha KOJIEHH, BBIIPSMUBIINCH U MOAHAB T'OJIOBY, OH
CJIeIUII 32 IBUKEHUEM CTPEJIKU CTOSIBIIMX HAa KAMUHE 4acOB, KOTOPbIE OIHOBPEMEHHO MOKAa3bIBAN
Yyachl, MUHYTbI, CEKYH/[IbI, IHUA HeJleu, yucia Mecsiia u roj. Precisely at half past eleven, Mr. Fogg,
following his daily habit, had to leave the house and go to the Reform Club. PoBHO B monoBune
naBeHaanartoro muctep dorr, criemys cBoel exeIHeBHON MPUBBIYKE, JTOJKeH ObUT BHIATH U3 JJOMY U
oTrnpaButhes B Pepopm-kiny6.

At that moment there was a knock at the door of the small living room where Phileas Fogg
was. B 3Ty MuHyTy pazfgaiicsi CTyK B IB€pb MaJIeHbKOW TOCTUHOM, rae Haxoauscs Puneac Porr.

The dismissed James Forster appeared. [losiBuicst yBosnennsiii [Ixxemc dopcerep.

“A new servant,” he reported. — HoBbiii cityra, — JI0JI0KIJT OH.

A young man of about thirty entered the room with a bow. B komHary ¢ 1nokJioHOM BoILEen
MaJiblid JIET TPUILATH.

“Are you French and your name is John?” — Bui ¢paniry3 u Bac 3oByT Ixxon? asked Phileas
Fogg. — cnpocuit @uneac Porr.
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“Jean, if you please,” replied the man who entered, “Jean Passepartout.” — Kan, c Baiero
Mo3BOJIeHUs1, — OTBeTW1 Bomeamui, — Kaun [lacmapry. This nickname was given to me long ago,
and it proves that I am capable of extricating myself from any difficulty. [Ipo3Buiie 3To MHe nanu
JaBHO, M OHO JIOKA3bIBAET, UTO s CIIOCOOEH BBIMYTaThCs U3 JModoro 3arpyaHenus. I consider myself
an honest man, sir, but, to tell the truth, I have tried many professions. 51 cuutalo ceOs1 YeCTHbIM
YeJIOBEKOM, CyAapb, HO, TOBOPs TIO TIpaBJe, rmeperpodoBait Hemano npodeccuit. I was a wandering
singer, a rider in the circus, I vaulted like Leotard, and danced on a wire like Blondin; 51 6b11 Opons-
YHMM TIEBIIOM, Hae3[HUKOM B IIMPKE, BOJIBTHKUPOBAI, Kak JleoTap, v TaHIIeBaJI Ha IPOBOJIOKE, KAK
bronpen; then, in order to make better use of my abilities, I became a teacher of gymnastics and,
finally, was a senior fireman in Paris. 3atem, 4ToOBI JIydIlle UCTIOIL30BATH CBOU CIIOCOOHOCTH, ClIe-
JIaJics mperojiaBaresieM TMMHACTUKY U, HakoHell, ObuT B [Tapuike crapimum noxapasiM. | have several
good fires on my record. B MoeM nociy:kHOM CITUCKE YMCIUTCS HECKOJIBKO HElypHBIX M0kapoB. But
it is now five years since I left France and, in order to taste the delights of home life, I serve in England
as a footman. Ho BOT y ISITh JIeT, KaK s1 MOKUHYJT PPaHIMIO U, YTOOBI BKYCHTh MTPEJIECTH JOMAIIIHEN
KU3HU, CTy’)Ky B AHrMM jakeeM. Having lost my job and having learned that Mr. Phileas Fogg is
the most accurate man and the biggest homebody in the United kingdom, I come here in the hope
of living peacefully and forgetting that my name is Passepartout... OctaBimuch 6e3 MecTa M y3HasB,
yto muctep Puieac Porr camplii aKKYpaTHBIN YETOBEK U caMblil O0MbIIIoN ToMoce B CoeTMHEHHOM
KOPOJIEBCTBE, 1 MPUXOXKY CIOA B HAJEK/E 3aKUTh CIIOKOWHO U TO3a0BITh O TOM, YTO MEHSI 30BYT
[Tacmapry...

“You suit me, Passepartout,” replied the gentleman. — Bbl mHe nonxonute, [lacnapry, — otBe-
TII JkeHTIbMeH. “You were recommended to me, and I have good information about you. — Mne
BaC PEKOMEHIOBAJIM, M Y MEHsI O Bac Xopoiue cBefeHus. Are you aware of my conditions?” Bam
M3BECTHBI MOU YCIJIOBHUS?

- Yes, sir. — [la, cynapb.

- Okay. — Xopomo. What time is it on your watch? Ckojibko BpeMeHH Ha Balllux 4acax?

“Eleven hours twenty-two minutes,” answered Passepartout, taking from the depths of his
waistcoat pocket an enormous silver watch. — OauHHaaIATh YacOB ABAAIATH 1BE MUHYTHI, — OTBE-
T [lacmiapTy, u3BIeKas U3 HeIp KUJIETHOTO KapMaHa rPOMajIHble cepeOpsiHbIE Yachl.

“Yours are lagging behind,” Mr. Fogg remarked. — Baiu otcraior, — 3ameTun muctep dorr.

- Sorry, sir, this is impossible. — IIpocture, cyaapb, 3T0 HEBO3MOKHO.

— They are four minutes behind. — Onu otcraloT Ha yeTbipe MUHYTHL. But that is unimportant.
Ho 310 HecymectBenHo. It is enough to establish the discrepancy. JJoctaTouHO yCTaHOBUTH PacXOxk-
nenue. So, from this moment on — that is, from eleven twenty-nine o’clock in the morning of
Wednesday, October 2, 1872 — you are in my service. Tak, HaunHasi C TOro MrHOBEHUS1 — TO €CTb
C OIMHHAAIATHU 9aCOB ABAaAUATU ACBATHU MHUHYT yTpa Cp€dbl, BTOPOIO OKTH6PH, ThICAYa BOCEMbBCOT
CEMBJIECAT BTOPOT'O rofja — BBl y MEHsI Ha CITyk0e.

Having said this, Phileas Fogg rose, took his hat in his left hand, put it on his head with a
habitual movement and left the room without adding a word. Cka3zaB 3to, ®ueac dorr nogHsics,
B3sUI JIEBOH pyKOfI HUIAITY, IPUBBIYHBIM IBMKECHUEM HAJCJT €€ Ha I'OJIOBY U BBIIICTT U3 KOMHAThI, HE
npuOaBUB HU CJIOBA.

Passepartout heard the outer door slam: Ilacnapry ciblian, Kak XJIONHY/IA HapyKHasl 1BEpb:
his new master came out; 3TO BBIIIIE €r0 HOBBII X03s11H; then it slammed a second time: 3aTeM oHa
XJIOMHYJ1a BTOpoit pa3: his predecessor James Forster left. 310 ymien ero npeamecrseHnuk Ixemc
dopcrep.

Passepartout wasleft alone in the house on Saville Row. [Tacnapty ocrancs oguH B joMe Ha
CaBusib-poy.
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Chapter two, where Passepartout is convinced that he has finally found his ideal ['1aBa Bropas,
rae [lacnapry yOesxaaercsi, YTo Hailesl, HAaKOHell, CBOH neas

“Honestly,” said Passepartout, somewhat taken aback, “I have only met such lively fellows as
my new master at Madame Tussauds!” — YecTHoe CI0BO, — MPOMOJIBUAJT HECKOJIBKO OMEITUBIIHIA
[Tacnapty, — TakuXx )KMBBIX MOJIOJLIOB, KAK MOW HOBBII XO351MH, 51 BCTpevaJl TOJbKO y Majgam Tiocco!

It is worth explaining here that Madame Tussaud's "fellows" are wax figures, very popular
in London, who, in truth, only lack the gift of speech to be alive. 3nech yMecTHO MOSICHUTH, YTO
«MOJIofLB» MajiaM Tiocco — 3T0 BOCKOBbIE (DUTYpPBI, BeECbMa NONYyJsipHble B JIOHIOHE, KOTOPBIM,
MIPaBO e, HEOCTAET JINIIb JIapa PeUYH, YTOObI OBITH KUBBHIMH.

During a few minutes of conversation with Phileas Fogg, Passepartout managed to get a quick,
but attentive look at his future master. 3a Heckosibk0 MUHYT pasroBopa ¢ Puneacom Porrom Ilac-
napry ycrnen XOoTs U Oersyio, HO BHUMATeJIbHO pa3IisgeTh cBoero Oymyiero xo3sauHa. He was a man
of about forty, tall, with a handsome and noble face, adorned with a blond moustache and sideburns;
To ObUT My)KYMHA JIET COPOKa, BBICOKOTO POCTa, C KPACUBBIM U OJIarOPOIHBIM JIMIIOM, YKpAIlIeHHbIM
OeoKypbIMH ycaMu 1 OakeHOapamu; there was not a single wrinkle on his forehead, his complexion
was matte, his teeth were impeccable. Ha 10y — HHM OHON MOPIIMHBI, IIBET JIMIIA MATOBBIN, 3yObI
6e3ykopusHeHHble. His appearance was not even spoiled by a certain corpulence; Ero BHemHocTb
Jlake He TIOpPTUJIa HEKOTOopasi IOpOIHOCTh; it seemed that he possessed to the highest degree what
physiognomists call “calm in motion” - a quality inherent in people who do more than they talk. ka3a-
JIOCh, OH B BBICIIIEN CTEIeHN 00agan TeM, yTo (PM3MOHOMUCTHI HA3BIBAIOT «CIIOKOWCTBUEM B JBU-
KEHU» — CBOWCTBOM, TTPUCYIIIMM JIOJISIM, KOTOpbIe OOJIbIIIe JesialoT, yeM ropopsaT. Imperturbable,
phlegmatic, with a clear, dispassionate gaze, he represented the perfect type of a cold-blooded
Englishman: HeBo3amyTHMBIHA, (prierMaTUYHBIN, C SICHBIM, OECCTPACTHBIM B3IJISIOM, OH TPEICTABIISLT
co00I0 COBEpPILICHHBIN THUIT XJIAJHOKPOBHOTO aHIIMYaHWHA: such people are not uncommon in the
United Kingdom, and Angelica Kauffman wonderfully, although somewhat academically, reproduces
them in her drawings. Takue yoau Hepeako BcTpedalotcss B CoeTMHEHHOM KOpOJIEBCTBE, U AHKe-
muka KaydmaH 4yaecHO, XOTs M HECKOJIBbKO aKaJeMHYHO, BOCIPOM3BOAUT MX B CBOMX PUCYHKaX.
In all life circumstances such a person remains the same balanced being, all parts of whose body
are correctly adjusted, as precisely calibrated as a chronometer of the firm "Leroy" or "Earnshaw".
Bo Bcex jKM3HEHHBIX OOCTOSATENHCTBAX TAKOHM YEJIOBEK OCTAETCSl TeM XK€ YPAaBHOBEUIEHHBIM CYIIle-
CTBOM, BCE YaCTH TeJla KOTOPOrO MPaBUIBHO MTPUTHAHBI, CTOJIb K€ TOYHO BHIBEPEHHBIM, KaK XPOHO-
MeTp pupmsbl «Jlepoit» mm «IpHioy». And indeed, Phileas Fogg personified precision, which was
clear from the "expression of his hands and feet", for in man, as in an animal, the limbs are the best
exponents of his passions. U neiictButensao, Puneac Porr onmieTBopsi1 COO0I TOUHOCTb, YTO OBLIO
SICHO TIO «BBIPQKEHUIO €T0 PYK U HOI», MO0 Y UeJIOBEKa, KaK U Y )KUBOTHOTO, KOHEYHOCTH SIBJISIIOTCS
JIyYIUMMH BBIPa3UTENISIMU €TI0 CTPacTel.

Phileas Fogg was one of those mathematically precise people who are never in a hurry and are
always on time, economizing on every movement. ®uieac Porr npuHaaIexan K Yuciay Tex Mate-
MaTUYECKU-TOYHBIX JIIOJIeH, KOTOpbIe HUKOI/IA He CIIeNaT U BCeraa MoCheBaioT BO-BpeMs, SKOHOMSI
npu 3ToM Kaxkjaoe neuxkenue. He never took an extra step and always took the shortest route. On
HUKOI/Ia He JieJiajl JIMIITHETO 1ara u 1ies Bceraa kpardaiimmm myteM. Not allowing himself to look
around, he did not allow a single superfluous gesture. He nmo3Bosisisi ce6e risiieTh 1o CTOpOHaM, OH He
JOIyCKaJl HU OIHOTO JiMiHero xecra. He was never seen either excited or depressed. Ero Hukoraa
He BUJIeM HA BO30Y:KI€HHBIM, HH TIofaBieHHbIM. He was the most leisurely and at the same time the
most careful man in the world. To ObLT caMblil HETOPOIUTUBBIA M OJHOBPEMEHHO CAMBIN aKKYpPATHBIH
yesioBeK Ha cgete. It goes without saying that such a man lived alone and, so to speak, outside of
all social connections. CaM0 co00I0 IIOHATHO, YTO TAKOW YEJIOBEK KMJI OJUHOKO U, €CJIA TAK MOXHO
BBIPA3UTHCS, BHE BCAKHX 0OmecTBeHHBIX cBsi3ell. He knew that in life one is forced, as they say, to rub
against people, and since friction slows down movement, he kept aloof from everyone. OH 3HaJ, 4yTO
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B J)KU3HH TIOHEBOJIE TIPUXOIUTCS, KAK TOBOPSAT, TEPETHCS MEK/LY JIIOAEH, a TaK KaK TPeHHe 3aMeJIsieT
ABWXKEHUE, TO OH JIepKaJiCsl B CTOPOHE OT BCeX.

As for Jean, nicknamed Passepartout, a true Parisian, a Parisian to the core, he had already
lived in England for five years as a servant and had been looking in vain for a master in London to
whom he could become attached. Uro kacaercs Kana, no npossuiy [lacnapry, ucroro napuxaHuHa,
MnapuxaHuHa 00 MO3ra KOCTGI';I, TO OH YX€ IIATH JICT KU B AHrmmu B AOJDKHOCTH CIIYTU U THICTHO
uckan cede B JIoHIOHE X035MHA, K KOTOPOMY MOT ObI TTPUBSI3AThC.

Passepartout did not resemble any of those Frontins or Mascarils with a self-confident and
cold gaze, who walk with their noses in the air and their shoulders raised, and behave like shameless
insolent people. [Tacnapty He moxonui HA Ha OAHOTO U3 Tex PpoHTEeHOB UM Mackapuiien ¢ caMo-
YBEPEHHBIM U XOJIOOHBIM B30POM, KOTOPBIC XOIAT, 3aApaB HOC U ITOAHAB IVICYH, U BEAYT CC6§I, Kak
6eccreikue Harsenbl. No! Her! Passepartout was an honest fellow, with a friendly face and full lips,
always ready to taste something or kiss someone, meek, obliging, with a nice round head that one
would like to see on the shoulders of a friend. [TacapTy ObUT YECTHBIN MaJIBI, C TPUBETIUBBIM JIATIIOM
Y IIyXJIBIMH T'yOaMH, BCET/1a TOTOBBIMU YTO-HUOYIb OTBEAATH MM KOTO-HUOY/Ib TIOIIEJIOBATh, KPOTKUIA,
YCITYKJIMBBIH, CO CITABHOM KPYTJION TOIOBOM, KOTOPYIO XOTeIOCh Obl BUIETh Ha mievyax apyra. He had
blue eyes, ruddy cheeks, so thick that he could admire his own cheekbones; ¥ Hero 6sun romyobie
71232, pyMsHbIe [IIEKH, TaKKe TOJICThIE, YTO OH MOT JIIDOOBATHCSI COOCTBEHHBIMU CKYJIAMH; POSSessing
a tall stature, a broad chest and powerful muscles, he was distinguished by Herculean strength, which
he had developed in his youth through constant exercise. 065aasi BRICOKMM POCTOM, ITUPOKOH IPY/IbIO
Y MOIIIHOM MYCKYJIaTypOM, OH OTJIMYAJICS TEPKYJIECOBOU CUJION, KOTOPYIO Pa3BUII €Ille B MOJIOAOCTH
noctostHHbIMH yripaxHeHusiMu. His dark hair was always tousled. Ero Temnsie Bosocsl Bceraa ObLH
BcksIokoueHbl. If the sculptors of ancient times knew There were eighteen ways to style Minerva's
hair, but Passepartout knew only one way to manage his own hair: Ecii cKybnTOpbl aHTUYHOM JpeB-
HOCTH 3HAJIM BOCEMHA/ILIATh CIIOCOOOB YKJIaAbIBaTh BOJIOCH MuHepBHI, TO [Tacnapty 3Ha UL OUH
CIoco0 ympaBJIAThHCSA CO CBOEH IIeBemopoit: two or three strokes of the comb - and the hairstyle is
ready. Ba-TpH B3Maxa rpeOeIkoM — U IMpUYecKa roToBa.

It was not at all prudential to say in advance whether this impetuous fellow would get on with
Phileas Fogg. Cka3arb 3apaHee, y:KUBETCS JIM 3TOT MOPBIBUCTBIM Maiblii ¢ Puieacom Porrom, He
Mo3BoJIsIO0 Tpoctoe Onmaropasymuie. Would Passepartout become the impeccably neat servant his
master required? Craner i [Taciapty Tem 6e3ynpedHo aKKypaTHBIM CITyTOM, KaKOUM TpeOOoBaICs ero
xo3suHy? This could only be verified by experience. 310 MOXHO ObUIO OBl POBEPUTH TOJIHKO Ha
ombite. Having, as is well known, spent a rather stormy youth, Passepartout now longed for peace.
[TpoBens, Kak U3BECTHO, JOBOJIBLHO OypHYI0 MOJONOCTh, [lacnmapry kaxpaan Tenepb nokost. Having
heard of English method and the proverbial dispassion of English gentlemen, he set out to seek his
fortune in England. Hacnpimapmmich 00 aHITIMIACKON METOAMYHOCTH U O BOIIE/IIEM B MOTOBOPKY
OeccTpacTuM aHITIMACKUX KEHTJIbBMEHOB, OH OTITPABUJICS UCKATh cYacThs B AHIIMIO. But so far fate
had not been kind to him. Ho o cux mop cyas6a emy He OnaronpusitctBoBaiia. He could not settle
down anywhere firmly, although he had already changed a dozen places. OH HurzIe HE MOT TPOYHO
000CHOBaThCs, XOTS CMEHWJI yxke AecATok mecT. Everywhere the masters were willful, uneven in
their treatment, looking for adventure or frequently moving from place to place. Bciogy xo3sieBa
ObLIM CBOGHPABHBI, HEPOBHBI B OOpAIlIEHNH, NCKAIM TPUKTIOUSHUI WM YacTo Tiepees3kalii ¢ MecTa
Ha Mecto. This could not satisfy Passepartout. 1o He morso ygosierBoputh [lacmapry. His last
master, the young Lord Longsferry, a Member of Parliament, after nights spent in the oyster-rooms
of High Market, often returned home on the shoulders of policemen. Ero nocneanuii xo3sivH, 4ieH
napsiameHTa, Mosofoi sopn Jlonrcdeppu, nocie Houel, NPOBEJEHHBIX B «YCTPUYHBIX 3a1ax» ['ail-
Mapkera, BecbMa 4acTo BO3BpaIaICs IOMOM Ha Tuieyax MmojucMeHoB. Passepartout, wishing above
all to preserve the respect of his master, ventured to make him a few respectful remarks, which
were not received favorably, and Passepartout left him. ITacnapry, *enas npexnae Bcero cCoxpaHuThb
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yBaXeHUE K CBOEMY XO35IMHY, PUCKHYJI CAEATh €My HECKOJIBKO MOYTUTEIbHBIX 3aMEYaHUi, KOTOpPbIE
ObLTM IPUHSATH HeonoOpHTeNbHO, U [TacrapTy nokunyn ero. Meanwhile, he learned that Phileas Fogg,
Esquire, was looking for a servant. Tem BpemeHneM oH y3HaJ, uto ®useac Porr, 3cCKBaip, UILIET CIYTY.
He made inquiries about this gentleman. OH HaBen cripaBKu 00 3TOM JkeHTIbMeHe. A man who led
such a regular life, always spent the night at home, did not travel, and never left home even for a day,
suited Passepartout very well. YenoBek, KOTOpBII BeIeT CTONb pa3MEepeHHBIN 00pa3 kKU3HH, BCEraa
HOUYYeT y ce0s, He MyTeIIeCTBYeT, HUKOTIa He OTIIy4YaeTcs U3 IOMY JJake Ha CyTKU, BECbMa YCTpanBal
[Tacnapry. He went to Phileas Fogg and entered his service under the circumstances already known to
the reader. OH ornpaBuiics Kk Puneacy Porry v nocTynui Ha cyk0y P yKe U3BECTHBIX YUTATEIIO
00CTOSITETbCTBAX.

So the clock struck half past eleven. Mrak, yacel mpoOWIM MONOBUHY JBEHAAIATOTO.
Passepartout was alone in the house on Saville Row. [Tacnapty naxonwics onuH B 1ome Ha CIBUIIb-
poy. He immediately began to inspect his new home and surveyed it completely - from the attic
to the cellar. OH TOTUac e HayaJ OCMOTpP CBOETO HOBOTO KMJIMINA U 0003pes ero MoJHOCThIO —
oT yepnaka jo noaaya. He liked this clean, well-appointed, respectable, strict, puritanical house.
EMy moHpaBWICS 3TOT YMCTBIH, XOPOIIO YCTPOESHHBIN, JOOPONOPSIOUHBIA, CTPOTHA, ITypPUTAHCKUI
nom. It looked like a snail shell, but a shell illuminated and heated by gas: OH noxoaus Ha pakOBUHY
YIUTKH, HO HAa PAaKOBHMHY, OCBEIAEMYIO U OTaruiMBaemylo razom: hydrocarbon served here for all the
needs of heating and lighting. yrieBonopos Cy:Kuj 3[ech 1711 BCeX HY K/ OTOTUIEHUS U OCBEIIeHUSI.
Passepartout without difficulty found the room assigned to him on the third floor. ITacnapry 6e3
Tpy/a HallleJl Ha TPETheM FTaxe NpeHa3HayeHHyio emy komHary. He liked it. Ona emy nonpaBuiach.
It communicated with the rooms on the second and first floors by means of electric bells and speaking
tubes. C MOMOIIIBIO MEKTPUIECKUX 3BOHKOB U IEPErOBOPHBIX TPYOOK OHA COOOINANACH C KOMHATAMMU
BTOpOTO 1 niepBoro 3raxeil. On the mantelpiece stood an electric clock, connected with the clock in
Phileas Fogg's bedroom, and both pendulums struck simultaneously - at the same second. Ha kamune
CTOSIJTM JIEKTPUYECKHE Yachl, COeJUHEHHBIE ¢ yacamu B criasibie Puseaca Porra, 1 06a MasTHUKA
yZapsuii OJHOBPEMEHHO — B OfIHY U Ty ke cekyHay. “This “It’s just right for me, it’s just right for
me,” Passepartout repeated to himself. «91o kak pa3 1o MHe, 3TO Kak pa3 MO MHe», — MOBTOPSII
nipo ceOs [lacmapry.

In his room, above the clock, he noticed a piece of paper pinned to the wall. B cBoeii komHare,
HaJl YacaMH, OH 3aMeTHJI IIPUKOJIOTHIN K cTeHe JiucTok Oymar. It was a schedule of his daily duties.
Dto OBUIO pacH¥caHKe ero exXeTHEBHBIX 00si3aHHOCTel. Passepartout read it. [Tacmapry mpouern ero.
It detailed everything that was required of a servant from eight o'clock in the morning, when Phileas
Fogg got up, until half past eleven, when he left the house and went to breakfast at the Reform
Club: 3nech 66110 TOAPOOHO YKa3aHO BCE, YTO TPEOOBAJIOCH OT CIIYTM C BOCBMH YacoOB yTpa, KOraa
®duneac Porr BCTaBaJl, 1 1O MOJIOBUHBLI ABEHAAIATOI'0, KOIla OH BbIXOOWJI U3 1OMY U OTIIPABJIAJICA
3aBTpakarh B Pecpopm-kiy0: tea and toast at twenty-three minutes past eight, shaving water at thirty-
seven minutes past nine, haircut at twenty to ten, etc. 4ail ¢ OJKapeHHbIM XJI€OOM — B BOCEMb
YacCoB IBaJauaTb TpU MUHYTBI, BOOA 1JIA 6];)I/ITI)H — B JE€BATb 4aCOB TpUJAUaTb CEMb MHUHYT, 663 JBa-
ALaTH Aecatb — npudecka U T 1. And then, from half past eleven in the morning until midnight, the
time when a punctual gentleman went to bed, everything was scheduled, provided for, ordered. 1
nasee, ¢ MOJIOBUHBI IBEHAIIATOTO YTPa O MOYHOUYM — BPEMEHH, KOT/Ia ITyHKTYaJIbHBI [UKEHTJIbMEH
JIOKUJICS, — Bce OBLIO pacnucaHo, peaycMOoTpeHo, yropsinodeHo. Passepartout reread this schedule
with pleasure and began to learn it by heart. [lacnapty ¢ ynoBo/JbCTBHEM MEPEUUTAIT ITO paCIIUCAHUE
" CTaJI 3ay4YUBaTh €ro Han3yCThb.

A
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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